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Till ett Brudpar.
Vid skålen för Tomtebolyeka.

famnen Lyckan, I unga tu!
Hur skönt den strålar i hemmet nu! 

Beredd och glad att er finna der 
Har liten tomte, med kärt besvär 
Och outtröttlig för ljuflig ro,
Allt ombestyrt i ert trefna bo.

Men också dväljes — det mången tror — 
Ett högre väsen der kärlek hor,
Som sväfvar vänligt kring hemmets härd 
Och hviskar tyst hvad er frid är värd. 
Förnimmen alltid dess vingars flägt;
Med himlens englar det räknar slägt.

127



Som stjernehvalfvet, det vida, spans, 
Nu sträcke sig eder sällhets gräns! 
Från morgonväkten tills sol går ner, 
Från dagens slut tills han åter 1er, 
Må Glädjens fullhorn i rågadt mått 
Förljufva städs eder lefnads lott!

Hvad hoppet lofvar, hvad kärlek tror, 
Hvad ädel fröjd som i hjertat gror, 
Hvad framtids skönaste hägring ger, 
Hvad fager bild som i den sig ter — 
Må allt, likt rosen i knoppning än,
Slå ut i blomstringens prakt som den.

Men vakten Lyckan, ty se — hvem vet? - 
Hon rymmer lätt —• hon är känd för det. 
Vid tron på kärleken hållen fast;
Han skyddar säkert mot hvarje kast 
Af storm och byar på lifvets haf,
Der mången farkost har gått i qvaf.
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Han är den Farus, uti hvars ljus 
I seglen tryggt öfver vågens brus; 
Han är kompassen, af himlen gjord, 
Det bästa redskap som fins om bord 
Förutan den går det lätt omkull — 
Om också kölen är gjord af gull.

Väl faror möta, b vart vägen bär,
Men trogen kärlek dock mäktig är,
Och »liten älskling», som än ej fins, 
Men af dess välde omsider vins,
Skall, vaggande ljuft, hvar våg slå ned 
Som bota syns uppå farlig led.

Om Lyckans stjerna i moln ses gå, 
I hemmets verld skola stjernor små 
Mot eder le likt de milda ljus,
Som tändas upp i Alfaderns bus; 
Och säkert läsen I då i dem 
Blott ljusa öden för fridfullt hem.
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Som gyllne ringen med namnen på — 
Symbol af trohet för hjertan två —
Sig håller samman och ej går opp,
Hur tiden sträcker sitt snabba lopp, 
Smid bandet samman vid hjertats glöd. 
Ben ringen håller i lif ocli död.

På hela jorden, hvarthän I gån, 
Hvadhelst I söken, hvadhelst I fån, 
Går intet upp mot den rikdoms glans, 
Som strålar ut från er bröllopskrans. 
Det himlalånet sägs aldrig opp,
Det är er grundfond, ert gyllne hopp.

Och liksom solen en Juniqväll 
Belyser fälten och odlarns tjäll 
Ocli skänker frid med sitt milda sken, 
Se’n dagens äflan har tystnat re’n;
Så bringar kransen, ovanskligt skön, 
Vid lifvets afton er fridens lön.
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Ack hur vi kämpa i lifvets strid, 
Hvad båtar segern förutan frid!
Men bägge vinnas, ocb lätt det går, 
När man tillsammans i striden står. 
Ty säger lagen — som Kärlek gett: 
Förenta delen båd’ ljuft ocb ledt.
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Pâ Borgmästaren J. F. Eklunds 80 : cle 
födelsedag.

Den 6 Sept. 1882.

East vâr och sommar flyktat 
Och hösten väldet tar, 

Ännu på fält och ängar 
Står mången blomma qvar.

Den efterskörd vi njuta 
Af gångna dagars fröjd, 
Den också värmer hjertat 
Och gör vår själ förnöjd.

<*** WÊ? ’-



Som årets tider vexla 
I ljus och mörker jemt, 
Så vexlar menskolifvet 
I allvar som i skämt.

Dess höstdag den är minnets, 
När molnfri sol går ner 
Och från sin bädd af rosor 
Oss fridens helsning ger.

Den dag är jemväl glädjens — 
Ett ungdomslif på nytt,
Der känslosvallets brusning 
I stilla lugn sig bytt.

Den sälla tid, när själen 
Blott ljusa bilder såg,
En fager morgonrodnad 
Utöfver lifvets våg —
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Den träder nu emot dig 
Liksom en saknad vän,
Dess kära drag du granskar, 
Hvartenda käns igen:

Den glada morgontimman, 
Din ystra, fria lek,
Och qvällens ro i hemmet, 
Med allt dess ljufva smek.

Ack hvem förmår att skildra 
Den känsla ren och blid 
Oss minnet återskänker 
Af svunnen ungdomstid!

Och hvem förmår att skildra 
De hjertats glädjeslag 
Du vördnadsvärde känner 
I vänners krets i dag!

134



Som kring din tinning kransen 
Af silfver sluter sig,
Den vänskapskretsen troget 
Sig sluter oek kring dig.

Så stöd dig trygg vid denna, 
Hur långt din stig än bär, 
Och töm den fröjdebägar 
Dig vårlig höst beskär.

På bottnen göms en perla, 
Som aftonstjernan klar, 
Och den klenod är minnet 
Af hvad du verkat har.

Ty verksamhet i lifvet 
Gör lifvets värde stort,
När hand i hand med nitet 
Man verkar som du gjort.



Njut länge dina skördar, 
Njut dem i Fridens tjäll, 
Der vänskapen förljufvar 
Din glada lefnadsqväli.
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Till Herman Sätherberg.
På hans 72:dra födelsedag.

in hedersbror! jag har den äran 
• Men — fast jag gratulera får, 

Mitt öga skådar med förfäran 
På sjuttitalet än ett spår. . .

Ack nej! här ingen klagan bitter 
Får höras öfver flyktad tid.
Det spår på lefnadsbanan sitter 
Är som ett spår af en sjdfid.
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Ty du är van att stiga varligt 
Och se dig för vid hvarje steg, 
Och derför är det mindre farligt, 
Och derför är du mera seg.

Hvar tog du, broder, denna kraften, 
Som sätter eld uti din blick?
En vacker tid du redan haft den, 
Och likafullt i samma skick!

Ej tog du den i veklig dvala,
På lättjans mjuka bolstrar sträckt. 
Att öfver fält och backar skala 
I unga år det gick så käckt.

Och hurtigt mod, som sâ blef plantadt, 
Det räcker ännu till för sju,
Ty det med härdadt stål är kantadt 
Och brister ej, minsann, i tu.



Så har du ock förvisso funnit 
I gymnastik vårt lifs beting,
Och mången helsans gåfva vunnit 
Hos dig som förr den vanns hos Ling.

Som han fick jemväl du din lyra, 
Med äkta klang uti också.
För själen, ack, livad stunder dyra, 
När man som du kan slå derpå!

Med den du vandrat öfver fälten 
Och plockat mången blomma skön, 
Och i din sång hur älskvärd t hjelten 
Fick priset se’n af fagra mön.

Men hur du slog på dina strängar, 
Så tog du priset sjelf till slut,
Och ljuft på Minnets blomsterängar 
Du vid din lyra hvilar ut.

139



Ack sträck ännu en gång på vingen 
Till flykt emot den verld — du vet! 
Gif diktens rosendoft åt tingen — 
Vår prosaverld behöfver det.

En liten »blomma» blott »vid vägen» 
Bryt än en gång och skänk oss den. 
Förråd ej tryter — så är sägen — 
Ty du är Blomster kung ens vän.

Han gått, men du står qvar på tiljan, 
Har din kostym ej än lagt af.
En klatsch! — det lättas bara viljan — 
Och strax är din Pegas i traf.

Och när han slutat har den dansen 
Och allt vårt hopp om fler förgått, 
Tag mot den friska lagerkransen 
Till tack för blommorna vi fått.
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Jakobsdagen. *
1876.

r7jP''iden gär tillbaks igen.
Har den brutit vingen? 

Se, vår Jakob sitter än 
Ung i brödraringen!

Samma eld i blicken röjs — 
Röjer lijertelaget —
Samma stämma kraftigt höjs 
I det glada laget.

* På Gröndal hos grosshandl. Jakob Eurenius.
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Arens tyngd på nacken visst 
Bättre bär ej mången, 
Mången säkert ej till sist 
Bättre håller stången.

Han är född i jernets land, 
Barn af Norrlands skogar, 
Hatar veklighetens band, 
Gläds åt starka knogar.

Att af gikt han sitter still 
Skulle vara bristen?
Fågeln slår ju ock sin drill 
Sittande på qvisten.

Pigg och lifvad än i stoln — 
Ej till själen bunden — 
Fröjdas han vid aftonsoln 
Som vid morgonstunden;
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Tumlar om -— i fantasin —
An på fält och ängar,
An bland blommor, barn och bin 
Uti blomstersängar.

Kommer hösten till förfång, 
Ar Naturen duskig,
Dagen blir ändå ej lång, 
Gubben aldrig ruskig.

Jemt du honom ser, minsann, 
Lika kry och glader,
Och om soin går bort, går han 
Solklart hem — i spader.

Ty hans like såg man knappt 
Ock på detta fältet:
Sällan Gubben gifver tappt, 
När han spänner bältet.
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Sjelf kung David och hans vif 
Stryka vid försöken.
Hvilka betar! hvilket lif 
I den muntergöken! —

Men här blir väl annat af, 
Tänker jag, till slutet:
Trenne gossar himlen gaf — 
An är allt ej njutet.

Tänk hvad jubelskri en gång 
Och hvad stoj kring stolen,
När den hörs i hans salong — 
Aktenskapsfiolen !

Då, om nånsin, »liipp hurra!» 
Då är rätta tiden,
Att revanche för tiden ta,
Som är nu förliden.



Här skall stå ett batteri, 
Skjutas med kanoner,
När Gröndal en gång får si 
Sina små patroner.

Och livad skänker pilten får, 
Och kontant ur skrinet —
Ja, när Julen kommer, går 
Hela »magasinet».

Lifvet liar ett elixir,
Som man kallar joller,
Och när Gubben farfar blir, 
Lifvets tråd nog håller.

Nornan spann dig den så huld, 
Och vi se så gerna 
Hur du nystar upp dess guld 
Omkring minnets stjerna.
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Derför vi dig önska fâ 
Framför allt den lotten — 
Far far sfröjden .. . och derpâ 
Gubbens skål i botten!
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Kamratens klagan
Vid afskedsfesten for rådman B. P. Seippel 

Den 21 Sept. 1883.

CNaTu är det höst,
,-ê~K/ Suckande häfver sig Mälarns bröst 
Bild af det vemod, här inne 
Tynger mitt sinne.

Länge jag såg
Lagarnes tolk, der han glad i sin håg 
Satt uppå domaresätet,
Nu re’n förgätet.
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Dagarne gå.
Sakta, o tid! det går fort nog ändå. 
Lysen, I stjernor, och sägen,
Hvart tog han vägen?

Blir det session,
Kommer han ej ; han är grå med pension, 
Trött i fåtöljen sig sträcker,
Casus ej knäcker.

Ligger så lugn.
Slocknad i bröstet är arbetets ugn; 
Ännu der inne dock glöder 
Känslan för bröder.

Intet han glömt.
Vinet och vänskapen vårdar han ömt; 
Intet af bägge han ratar.
Skolka han hatar.
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Här vid vårt bord
Fuktom hans rot uti minnets jord.
Minnet, är vän af buteljer,
Klagar och sväljer.

Falkvingar tog
Brödren en gång, och mot ljuset han drog; 
Sökte, och fann hvad han sökte,
Vetandet ökte.

Länte du oek
Vingarne nu, de ej bure dig dock. 
Bachus allena dig bringar 
Luftiga vingar.

Themis; var mild!
Fäst vid din våg nu hans älskliga bild. 
Ack! hur vi längte och blicke,
Kommer han icke.
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Stolen står tom,
Der han ej mera justerar en dom. 
Glaset ej tomt! — — Jag det åter 
Fyller — och gråter.



OFVERSATTNINGAR





Dantes sång.
(Ur skådespelet Dante, af Molbech.)

«
e dig Italia, sönderslagna snäcka!
Redlösa skepp, der vilda stormen tjuter! 

Kan ej försvunna tiders röst dig väcka?

Din mast är bräckt och liafvet öfvergjuter 
Din sjunkna bog. I sjelfva nödens timma 
Omkring ditt roder ingen hand sig sluter.

Det var en tid, när främst man såg dig simma, 
Verldshafvets stolta svan, som ej lät ana 
Att nu din ära skingrats lik en dimma.
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Nu ingen stjerna lyser pâ din bana,
Blott skammens måse med sitt skrän dig följer. 
Men segrens örn har flyktat frän din fana.

Omkring dig råder natt, sig solen döljer.
I mörkret stridernas hyena ryter,
Och bröders blod din brustna planka sköljer.

Sig genom molnen Minnets lampa bryter.
En här af bleka skuggor ser jag sväfva 
Kring skeppet, der på hafvet än det flyter.

Med bister min de sina händer häfva,
Med sina suckar djupets dån de gäcka, 
För deras rop tycks sjelfva mörkret bäfva.

»Ve dig Italia, sönderslagna snäcka! 
Hvarthän ha stormarna dig redlös drifvit? 
Kan ej försvunna tiders röst dig väcka?
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Du gaf oss lif — men vi dig äran gifvit. 
Hvi lät du templet sjunka i miner?
För din skull vi ur grafven oss begifvit.

På en i sender Minnets stråle skiner:
»Jag Brutus är, för mig Tarqvinius flydde; 
Nu har du många tusende Tarqvin’er.

Jag är Horatius, som icke skydde 
Att ensam tiberbron ât dig försvara, 
Då ännu fosterlandet allt betydde».

Jag är Camillus, som i landets fara 
Betalte Galliens konung skatt med svärdet; 
Du gifver honom guld — att svärdet spara.»

»Säg, mins du namnet Regulus? — Jag bär det. 
Jag höll min ed och åt Carthago skänkte 
Mitt lif; du blott af mened känner värdet.»
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»Jag är Virginius, som dolken sänkte 
Uti sin dotters bröst. Mer vinst bereder 
Oss våra döttrars lif, du sedan tänkte.»

»Jag är Lucretia. Föga har jag heder 
Af dina qvinnor: väl en man de taga; 
Men deras söner hafva många fäder».

Och ännu flera skuggor ser jag draga
Förbi. Med blixt och tordön vexla orden, 
När i förtviflan så de bittert klaga:o

»Ve oss! Den stad, som förr beherskat jorden 
Och lagar skref för folk i fjerran länder,
Ar nu liksom en öde grafplats vorden,

Det girighetens ulf i purpur vänder 
Sin stig; der vällust, lik en drake drägtig 
I solen sträcker sig med hvassa tänder».
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Hvar är du, starke jägare, nog mäktig 
Att skydd emot de vilda djuren skänka?
Kom! Värre nöd ej än till handling väckt dig.

Se, Roma synes lik en sorgsen enka
På skeppet sina händer mot dig sträcka, 
Och suckar högt, när plankorna sig sänka.

Ve dig Italia, sönderslagna snäcka!
Skall ingen än sig öfver dig förbarma,
Kan ej försvunna tiders röst dig väcka,

Så kom du Cæsar, väck ditt land, det arma!

4^
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Jordens delning.
Efter Schiller.

å^ag jorden 1 ropte Zeus en dag från höjden 
Till menskoslägtet, tag; och hvad ni fått, 

Deråt som ett evärdligt lån er fröjden.
Men delen det som bröder blott.

Och allt hvad händer har bestyr nu tager, 
Bäd’ ung och gammal skynda att få nog. 

Här bonden skördarne från fältet drager, 
Der junkern ströfvar kring i skog.
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Och borgarn magasin och källrar proppar, 
Och preste: i väljer vin af bästa slag. 

Men kungen alla gator, slussar stoppar 
Och säger: »tionden tar jag».

Sent, allt för sent, ej ens i sista laget
Kom skalden nu, från fjerran trakt han kom. 

Ack, han tick intet; allt var redan taget,
Hvar hit re’n någon rådde om.

»Ve mig! Så är jag ensam då af alla 
Förgäten, jag, din son dig trognast än?» 

Så hörs hans röst kring Jofurstronen skalla, 
Då rörd han böjer knä för den.

»Om du i drömmars land, sad’ Zeus, var borta 
Vid delningen, ej tvista nu med mig.

Hvar höll du hus, att så du kom till korta?» — 
»Hos dig, blef skaldens svar, hos dig.
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»Uppå ditt anlet blott var fäst mitt öga, 
Mitt öra vid din himmels harmoni. 

Förlåt om, t just af glansen från det höga, 
Min ande jorden flög förbi.» —

»Hvad är att göra! Bortskänkt re’11 är verlden» 
Sad' Zeus, »den hör nu mig ej mera till.

Men älskar du min himmel, öppen är den 
För dig, när helst du den besöka vill.»
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Till den älskade.
Efter Mallefille.

. m du en stjerna vore, der hon mild 
]. q vallen strålar uppå fästet klara, 

Jag ville silfvervågen vara,
Som i sin spegel fånga fick din bild.

Och vore du en ros, jag ville då 
En blomstrens Genius vara, att dig vakta 
Och vårda,, vaggande dig sakta,
Och dricka doften och dc tårar små.

machet, Dikter. 1G1 11



Om ofvan skyn, långt bort från jordens rand, 
Du sjöng i helig fröjd bland englars skara, 
Jag ville då den lyran vara,
Som evigt ljuda fick uti din hand.

Och om du än vek bort från ljusets stig, 
Dömd att i afgrunden i lågor lida,
Jag följde troget vid din sida 
Och ville brinna evigt der med dig.

Ja, dyrkade! så är mitt ödes lag:
Med dig i 1 if och död, i ljufiig fara!
Der själen är jag måste vara,
Der du går fram din stig, der går ock jag.
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